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OYUN QARNITUR
° AZE TOLIMAT

Uygunluq bayannamesi
Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya yiiksak tezlikli sahalar
(radioavadanlig, mobil telefonlar, mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar)
tesir gostare bilar.
Batareyalarin, elektrik va elektron avadanhgin utilizasiyasi
Malin, malin batareyalarinin va ya gabin Gzarinda olan bu nisan, malin maisat tullantilari
ils utilizasiyasinin geyri-mimkinliyna gostarir. Mal, batareya, elektrik ve elektron
I avadanhginin toplanmasi va utilizasiyasi ile masgul olan sirketin mantaqgasina
gatiriimalidir.
Malin tahliikasiz va samarali istifadasi lizra qaydalar va sartlar
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina gora istifads etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda tamir edils bilan hissalar yoxdur. Nasaz
avadanligin xidmati va ya tamiri tizre masalalars gore satici-sirkats ve ya Defender salahiyyatli
servis markazina muracist etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun butovliyiins, daxilinds sarbast
harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3. 3 yasa gadar usaglar Ugtin nazada tutulmayib. Tarkibinda xirda hissaler ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini ritubatdan gqorumag. Mamulati maye icina salmamag.
5. Mamulati, zara vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklara maruz qgoymamag. Malin
lizerinda mexaniki zadalarin olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan tizerinde g6za garpan zadalarin olmasi halinda maldan istifade etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiya edilan temperaturlardan kanar temperatuir saraitinda (istifadaci telimatina bax),
ritubatin kondensasiyasi saraitinda va habels tacavizkar muhitlards istifads etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Mamulatdan sanaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. ©gar malin nagli manfi temperatur saraitinds aparilibsa, istismara baslamazdan avval
mal isti gqapali bir yerds (+16..+250C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatds istifade etmadiyiniz halda qurgunu har dafs sebakadan ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindirirsa, qurgudan naqgliyyat vasitasinin idara edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diggati yayindirirsa, habels ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idara
edarkan cihaz istifads etmayin.
Xiisusiyyatlari « Strafinda 7.1 sas « Qulagliglarin LED arxa isigi  Qosa bas bandi
« Yumsaq va rahat protein képtik qulaq yastiglan « Mikrofon sassizdir « ses saviyyasina nazarst
Xiisusiyyatlar « Membranin diametri: 50 mm « Empedans (qulaglig): 32 Ohm « Empedans (mikrofon):
2.2 kOhm « Hassasliq (qulagliq): 125 dB « Hassasliq (mikrofon): 56 dB « Tezlik reaksiyasi (qulaqliq):
20-20000 Hz « Tezlik reaksiyasi (mikrofon): 100-16000 Hz « Kabel uzunlugu: 2.2 m « Baglayicilar: USB
Istehsalci: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Limitsiz raf omr.
Xidmat miiddati 2 ildir. Zsmanat miiddsati - 6 ay. Istehsalat tarixini gabin tizerinda bax.
Istehsalci bu telimatda géstarilen paketin tarkibini va xtisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinds
saxlayir. On son va atrafli emaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda mévcuddur
Cinda edilmisdir.

q I'YIbHABAA TAPHITYPA
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Aaknapaupisa agnasegHacyi

Ha dyHkubiaHaBaHHe npbiaajbl (TPbinag) MOryLb NaynblBalb CTaTbl4HbIA, 31EKTPbI4HbIA a60
BbICOKAYaCTOTHbIA Nani (paAbleanapaTypa, MabinbHbIA Teneq)Oth MikpaxBaneBbls neubl,
3N1eKTPaCTaTblUHbIA Pa3pazbl). ¥ BbiNajKy Y3HIKHEHHs NaBanivlle aanernaclb aj npblaaabl, akas
BbIK/liKae nepatkoAbl.

E YTbinizaubis 6atapaek, 3neKTp| a i anekTp a abc

[3Tbl 3HaK Ha TaBapbl, 6atapaiikax Aa TaBapy abo Ha ynakoyLbl asHauae, WTO TaBap He
MO>a OblLib yTblNi3aBaHbI Pa3am 3 GbiTaBbIMi aAKigami. EH naBiHeH ObiLp AacTayneHbl
mmm K@MNaHito Na 360pbl i YTbinisaubli 6aTapaek, 3neKTpbiyHara i 31eKTpoHHara
abcransBaHHA.
Mpasinebl i yMoBbI 6AcneuHara i 3gekTbiyHara BbIKapbiCTaHHA TaBapy
Meps!i 3acusapori:
1. BbikapbICTOYBaL|b TaBap TO/bKi Ma NPamMbiM MPbI3HAU3HHI.
2. He pas6ipaLib. lag3eHbl Bbpab He 3MsLLYae yacTak, skis NagasraroLb camactoiHamy
pamoHTy. Ma nbiTaHHAX abCNyroyBaHHA | 3aMeHbl HACMpayHara Beipaba 3BsApTaiilecs Aa
dipmbi-npagayua abo ¥ ayTapbi3aBaHbl cepsicHbl U3HTP Defender. Mpbi npbiéme TaBapy
repakaHaiiLecs y sro uanacHacLi i agcyTHacLi YHYTpbl NpagmeTay, Aikis cBabogHa
nepamsLuyatoLLa.
3. He npbi3HavaHbl Ana A3saueit aa 3-x ragoy. Moxa 3msawyaub ApobHbls g3Tani.
4. He ganywyaup nanagaHHs Binbraui Ha Bbipab i YHyTp aro. He anyckaub Bbipab y Bagkacy.
5. He nagBspraub Bbipab Bi6paLibiiM i MexaHiUHbIM Harpyskam, 340/1bHbIM MpbIBECL 4a
MexaHiuHbIX NaLIKOAXKaHHAY TaBapy. Y BbiNaAKy HasyHaCL MeXaHiYHbIX MaLIKOAXaHHAY HifKix
rapaHTbIii Ha TaBap He Aaella.
6. He BbikapbICTOYBaLb NPbl 6a4HbIX NaLIKOAXaHHsAX Bbipaby. He KapbicTauua 3aBejama
HACnpayHan npbinagan.
7. He BbikapbICTOYBaLb NPbl TaMNepaTypax HiX3 abo Bl pakaMeHAyemblx
(I'}1 IHCprKU‘hI}O KapblCTaﬂleKa) I'Ipbl y3HIKHeHHI BIﬂbI'aLJ'I AKanA KaHA3HCyeuLa,
a Takcama Y arpaciyHbiM acapoaasi.
8. He 6paub y por.
9. He BbiKapbICTOYBaLlb BbIpab Yy NPambIC/IOBbIX, MeAbILbIHCKIX @60 BLITBOPUbIX M3Tax.
10. Y BbInaaky, kani TpaHcnapuipoyka TaBapy axblLUAYAsnaca Npbl agMOYHbIX TamnepaTypax,
nepag, nayaTkam KkcrayaTalbli Tpaba galib TaBapy carpaua y LEnbiM naMaikaHHi
(+16-25 °C) Ha npausry 3 ragsiH.
11. Belk/touaLlb Npblaagy KOXHbI pas, Kai He naaHyella BblkapbiCTOyBaLlb fie Ha npausary
Aoyrara nepbisgy vacy.
12. He BblkapbICTOYBaLb Mpbiiady Npbl KipaBaHHi TPAHCMapPTHBIM CPOAKAM Yy BbINagkKy,
Kaji npbinaja ajuUsraae yBary, a Takcama y TbiX BbiNazKax, Kai agkatousHHe npbiaagbl
npagyrneAxara 3akoHam.
MpbI3Hau3HHe: NpbiNaja ANA NepcaHabHara nNpacayxoysaHHs ryky
AcabniBacui « HaBakosbHbI ryk 7.1 « CBATNIOABIEAHAA NAACBETKA HaBYLLHIKaY * MajBOHas naBsi3ka
Ha raiaBy * MsKKisi i 3py4HbIs MpaTaiHaBbls ByLUHbIA Npakiazki « KHomka aAkitousHHs MikpadoHa
» KaHTponb ryyHac
Cneublidikaubisa * [piameTp MembpaHbl: 50 MM ¢ IMneaaHc (HaByLUHiKi): 32 Om « IMneaaHc
(MikpadoH): 2,2 KOM « AauyBanbHacLb (HaByLwHiki): 125 AB « AguyBanbHacLps (MikpadoH): 56 Ab
« YacTaTHas xapakTapbIicTbika (HaByLwHiki): 2020000 [y « YacToTHas xapakTapbIicTbika (MikpaoH):
100-16000 Ity » Aay>KbiHs kabens: 2,2 M « Pasabimbl: USB
Imnapuép: 000 «T/1 Komnanusa [ledperaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas, oM 27, cTp. 2,
nometyenwe IIl, komHaTa 3, oduc 63.
BuitBopua: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Heabme>aBaHbl T3pMiH nphlanHacu,i. TopMiH cny>x6bl - 2 ragbl. [apaHTbIHbI TSPMIH - 6 Mecalay.
[lata BbITBOPYACL: 1. Ha YrakoyLipl.
BbITBOpLIa 3ax0yBae npasa Ha 3MsHeHHe 3MecLjiBa YnakoyKi i cnelbiikalbil, yKasaHbiX y r3TbiM
KipayHiLTBe. AroLLHsie | nagpabsasHae KipayHiLTea na aKcrlyaTaLybli pasMeLlyaHa Ha caiLe
www.defender-global.com
3pobnena y Kitai.



HERNI SOUSTAVA
w» CZ NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zplsobujiciho ruseni.
Ochrana zZivotniho prostredi
E Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zarizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotrebitel se
mmmmm Zavazuje odevzdat véechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
prislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zpisoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a ticinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatieni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému tcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro
udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spolec¢nost prodejce nebo na autorizované
servisni stredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitf
nejsou volné se pohybujici objekty.
3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
4. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovniti. Neponofujte vyrobek do kapalin.
5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpGsobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje
zadna zaruka.
6.V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny
vyrobek.
7. Nepouzivejte pfi teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k poutziti), pfi
vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, lékarské a vyrobni tcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech, kdyz
vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
Vlastnosti « Objemové znéni 7.1 « LED podsviceni pouzdra sluchatek = Dvojita celenka
« Mékké a pohodIné nausniky z proteinové pény « Vypina¢ mikrofonu
« ovladac hlasitosti zvuku
Technické parametry « Primér membrany: 50 mm « Impedance (sluchatka): 32 Ohm
« Impedance (mikrofon): 2.2 kOhm « Citlivost (sluchatka): 125 dB « Citlivost (mikrofon): 56 dB
« Rozsah kmitoctd (sluchatka): 20-20000 Hz » Rozsah kmitoc¢tl (mikrofon): 100-16000 Hz
« Délka kabelu: 2.2 m « Konektory: USB
Dovozce: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Vyrobce: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO., LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Doba pouzitelnosti neomezena. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: viz obal.
Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych
v této prirucce. Nejnovéjsi a Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com
Vyrovbeno v Ciné.
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Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerates (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergroBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fiir weitere Information wenden Sie sich
bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behérden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
konnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den
Verkéufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware
liberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im
Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis
nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die
mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie
ibernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im
warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
Besonderheiten « Surround-Sound 7.1 « LED-Lampe auf dem Kopfhorergehause
« Doppelkopfband « Komfortable weiche Einsprechéffnungen aus Proteinschaum
» Mikrophonschalter « Lautstarkeregler
Eigenschaften - Membrandurchmesser: 50 mm « Impedanz (Kopfhorer): 32 Ohm
« Impedanz (Mikrofon): 2.2 kOhm « Empfindlichkeit (Kopfhorer): 125 dB
« Empfindlichkeit (Mikrofon): 56 dB « Frequenzbereich (Kopfhérer): 20-20000 Hz
« Frequenzbereich (Mikrofon): 100-16000 Hz « Kabellange: 2.2 m « Stecker: USB
Importeur: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Hersteller: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO., LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Unbefristete Nutzungsdauer. Lebensdauer — 2 Jahre. Herstellungsdatum: siehe die
Verpackung. Der Hersteller behilt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und
technischen Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der
Anleitung finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com Hergestellt in China.

b GAMING HEADSET
OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.

Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product cannot

be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an appropriate
EE batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient
repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or
Defender authorized service center. While receiving the product make sure that it is unbroken
and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging
of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see
the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile
environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before
operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within
3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
Features - Surrounding 7.1 sound « LED backlight of headphones « Double headband
« Soft and convenient protein foam ear pads « Mic-mute button « Volume control
Specification « Membrane diameter: 50 mm « Impedance (headphones): 32 Ohm
« Impedance (microphone): 2.2 kOhm « Sensitivity (headphones): 125 dB
« Sensitivity (microphone): 56 dB « Frequency response (headphones): 20-20000 Hz
« Frequency response (microphone): 100-16000 Hz « Cable length: 2.2 m » Connectors: USB
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Manufacturer: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO., LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Unlimited shelf life. Service life is 2 years. Date of manufacture: see on the package.
Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com
Made in China.

LOS AURICULARES DEL JUEGO

£ ES |NsTRUCCION

Declaracion de conformidad

El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica fuertes,
campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos moviles, microondas,
descargas electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que
causan la interferencia.

Eliminacion
E No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un

punto de recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello
B 5y udara a preservar los recursos naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar
con su vendedor o las autoridades locales para obtener mas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto
Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma
independiente. En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso
pdngase en contacto con la empresa vendedora o con el servicio de asistencia técnica
autorizado Defender. Al aceptar el producto asegurese de su integridad y de que dentro
no haya objetos que se muevan con facilidad .
3. No esta destinado para el uso de los nifnos menores de 3 afos. Puede contener piezas
pequenas.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto
en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones
mecanicas del articulo. En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna
garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas
(ver el manual del usuario), asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero,
antes de empezar a explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso
(+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo
de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion,
asi como en los casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.
Caracteristicas « Sonido 7.1 envolvente « Retroiluminacion LED de auriculares
« Diadema doble + AiImohadillas de espuma proteica suaves y convenientes
« Botdn de silencio de micréfono « Control del volumen
Especificacion « Didmetro de la membrana: 50 mm « Impedancia (auriculares): 32 ohmios
« Impedancia (micréfono): 2,2 kOhm « Sensibilidad (auriculares): 125 dB « Sensibilidad
(micréfono): 56 dB « Respuesta de frecuencia (auriculares): 20-20000 Hz « Respuesta de
frecuencia (micréfono): 100-16000 Hz « Longitud del cable: 2,2 m « Conectores: USB
IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Fabricante: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO., LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Vida til ilimitada. La vida util es de 2 afios. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.
El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones
indicadas en este manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta
disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

PISTIKUGA MANGUKORVAKLAPPID MIKROFONIGA

& EST INSTRUKTSIOON

Vastavusdeklaratsioon
Staatilised, elektri- voi kdrgsagedusvéljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid, mikrolaineahjud,
elektrostaatilised laengud) véivad méjutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mis pShjustab haireid.
Akude, elektri- ja elektroonikaseadmete taastumine
E See siimbol tootel, toote patareitel voi pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda
koos olmejaatmetega. Teda tuleb tarnida patereite, elektri- ja elektroonikaseadmete
B |, gumise ja taastumise ettevétesse.

Toodet ohutu ja efektiivse kasutamise tingimused

Ettevaatusabinéud:

1. Kasutage toodet liksnes sellel ettenahtud eesmargil.

2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi. Hoolduse ja
defektse toote asendamise puhul, palun votke Ghendust ettevotte-edasimiitijaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus
ja selles vabalt liikuvate objektide puudumine.

3. Ei sobi alla 3-aastastele. VGib sisaldada vaikseid osi.

4. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.

5. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis v8ib p&hjustada toote
mehaanilised vigastused. Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaéb toode ilma garantiita.
6. Arge kasutage toodet nahtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.

7. Arge kasutage Ule véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud
niiskuse ja agressiivse keskkonna puhul.

8. Arge vétke suhu.

9. Arge kasutage toodet t66stuse, meditsiini v8i tootmise eesmargil.

10. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb
seda soojendama soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.

11. Lulitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal.

12. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel, juhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui
seadme véljalilitus on seadusega ettendhtud.

Funktsioonid « Umbritsev 7.1 heli « LED-taustvalgus k&rvaklappidest « Topeltpael

» Pehmed ja mugavad proteiinivahust kdrvapadjad « Mikrofoni vaigistamise nupp

« Helitugevuse reguleerimine

Spetsifikatsioon « Membraani [abim6t: 50 mm « Takistus (kbrvaklapid): 32 Ohm

« Takistus (mikrofon): 2,2 kOhm « Tundlikkus (kérvaklapid): 125 dB « Tundlikkus (mikrofon):
56 dB « Sageduskarakteristik (kdrvaklapid): 20-20000 Hz « Sageduskarakteristik (mikrofon):
100-16000 Hz « Kaabli pikkus: 2,2 m « Pistikud: USB

IMPORTUA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Piiramatu sailivusaeg. Kasutusaeg on 2 aastat. Tootmise kuupéev: vaata pakendilt.

Tootjal on &igus muuta kaesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja
Uiksikasjalik kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com

Tehtud Hiinas.

PELIKUULOKE
+ F one

Vanti Lai. di
u

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sdhkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
E Siitd lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan
kayttoon kansallisessa lainsaadannossé, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja
I clektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla on
lain mukaan velvollisuus toimittaa sdhko- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttoian paatyttya
niille varattuihin julkisiin kerayspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokk kdyton saannot ja ehdot
Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kayta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisélla kayttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen
tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun
Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla
ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltaa pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ala upota tuotetta nesteisiin.
5. Al3 altista tuotetta térinalle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot
eivat kuulu takuun piiriin.
6. Ala kayta, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Al3 kayta tuotetta, jos tiedat,
ettd se on vioittunut.
7. Al3 kdyta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kdyttdohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistoissa.
8. Al3 laita suuhun.
9. Ala kayta tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta
lampiméssa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kdyttaa sita pitkaan aikaan.
12. Ala kéyta laitetta ajaessa autoa, mikali laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa, joissa
laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
Ominaisuudet - Stereodéni 7.1 « LED-taustavalo kuulokkeilla « Kaksinkertainen kauluri
« Pehmeit ja katevat vaahto korvatyynyt » Mikrofonin hiljennys
« Asnenvoimakkuuden s3até
Tekniset tiedot « Kalvon halkaisija: 50 mm « Impedanssi (kuulokkeet): 32 Ohm
« Impedanssi (mikrofoni): 2.2 kOhm « Herkkyys (kuulokkeet): 125 dB « Herkkyys (mikrofoni):
56 dB « Taajuusalue (kuulokkeet): 20-20000 Hz ¢ Taajuusalue (mikrofoni): 100-16000 Hz
« Kaapelin pituus: 2.2 m « Liittimet: USB
Maahantuoja: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO., LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Sailyvyysaika on rajaton. Kayttoaika — 2 vuotta. Valmistuspaiva: katso pakkauksesta.
Valmistaja pidattaa oikeuden tassa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com On tehty Kiinassa.
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ARAwon cuppopPwong
H Aettoupyiat TNG TUOKEVNG (CUOKEVEG) MTTOPEL VO ETINPEXCTEL ATIO LOXUPE OTATIKY, NAEKTPIKA
1 VPNANG CLXVOTNTOG TIESI (PASIOEYKATACTATELG, KIVNTA TNAEPWVQ, KPOKVUHOTA,
NAEKTPOOTATIKEG EKPOPTITELS) / EGv oupPel, poomadnote va aw€roete Ty andotacn anod
TIG GUOKEVEG TIOL TIPOKOAOVV TN Slacuvdeon.
ATtopp PN HTXTAPLWY, NAEKTPIKOU KAt NAEKTPOVIKOU £Z0TTALOHOU
E Autd 1o cUpPBOAO OTO TPOIGY, TIG UTTATAPIES I} TN CLUOKEVAGIA TOV UTIOSEKVVEL OTL TO
TIPOIOV Sev pmopel va amoppipBel padi e OIKIAKA ATTOPPIHHATA. O TIPETIEL VX
I T1opadoBti of piar KATOAANAN €Tapeior GUAAOYNG KOl AVOKUKAWGONG NAEKTPLKWY Kai
NAEKTPLKWY GUOKELWV.
‘Opot kat tpoiioB£oELg Yo AoPaAN KXl XTtOSOTIKN XPHON TOU TPOIoVTOg
Mpowulaielg katd T Xprion:
1. XpNnOUOTIOOTE TO TIPOIOV HOVO YLal TOV TIPOBAETIOUEVO OKOTIO.
2. MnV amtoouvapOAOYE(TE. AUTO TO TIPOTOV SeV TIEPIEXEL AVTOAAAKTIKA TIOU SIKALOVVTAL
QUTOSVVON ETILOKEVN. ZXETIKA PE TO {ATNHA TNG OUVTAPNONG KAl TNG AVTIKATATTOONG EVOG
ATIOTUXNHEVOL QVTIKELHEVOV, EQUPUOTTE OF EVOV QVTITPOCWTIO 1} €£0VTL0S0TNEVO KEVTPO
aépPig Defender Katé tn Ayn tou mpoiovtog, Pefatwbeite 6TL Sev eival omaocuévo kat Ott
Sev UTAPYOLV EAEVBEPXL KIVOUHEVO QVTIKEILEVA LEGO OTO TIPOLOV.
3. Mokpt& omoé TatdLé KATw Twv 3 £Twv. MTTopel va TIEPLEXEL LKPA EPN.
4. KpatroTe pokpl& amo tnv vypaoia. Moté unv Pubilete To mpoidv o€ vypa.
5. Makpld amod S0VNAOELG KL MNXAVIKEG KATATIOVHOELG, OL OTIO(EG UTIOPEL VO TIPOKOAETOUY
pnxowikn PAGPN oTo TPOLoV. L€ TEPIMTWON UNXAVIKAG PAABNG Sev TTapéxoVTaL EYYUNTELG.
6. Mnv To Xpnaotpotoleite Tapousia omTIKAG PAGPNG. MNV TO XPNOHOTIOLEITE OTAV TO TTPOIOV
£lva TIPOPAVWE EAATTWHATIKO.
7. Mn XpnOWOTIOLELTE TO TIPOIOV Ot BEPUOKPATIEG KATW KL TIAVW MO TG CUVICTWHEVES
Oeppokpaaieg (Seite To eyxelpidlo AstToupyiac), UTIO CLVBNKEG EEATULONG LYPATIOG, KABWG
Ko o€ £XOPIKO TIEPIBEANOV.
8. Mnv 1o Bélete 0TO OTOHAL
9. Mn XPNOLHOTIOLEITE TO TIPOIOV YIA BLOUNXAVIKOVG, LXTPLIKOVG I} KATOXOKEVAOTIKOUG OKOTIOUG.
10. Xe TiEPIMTWON TIOV N ATIOCTOAN TOU TIPOIGVTOG TIPAYUATOTOBNKE Ot BeprOKPATieg
K&Tw amd To pndév, TOTE TPV amod TN AetToupyia, To TPOIOV TIPETEL va Slartnpeitat og Beppn
Tomobétnon (+ 16-25° C 1 60-77 ° F) evTog 3 wpwv.
11. AmevepyoTtoLeiTe TN GUOKELH KABE POpPd, OTOV SV TIPOKELTAL VA TN XPNOUOTIOOETE
ylat HEYAAO XPOVIKO SLaaTnpa.
12. Mnv XPNOLUOTIOLEITE TN OUOKEUN KAT& TNV 081ynon Tou OXNHATOG, EQV EiVal OTPAPUEVN
N TLPOCOX, KAl OE GANEG TIEPITITWOELG OTAV O VOHOG 0OG UTIOXPEWVEL VOl ATIEVEPYOTIOLOETE
TN OUOKeLn.
XapaktnploTika « MeptBaAAetat amod nxo 7.1 « Onioblog wTiopog LED akovoTikwy
» A KopSEAa » Mohakd kot BoAkd pa§Aapakior appov TpwTEivng
« Koupri alyoong pikpoguwvovu « EAgyxog évtaong
Mpoodioplopdg « AldpeTpog HepBpdvng: 50 mm « AvtioTtaon (akovoTikd): 32 Ohm
« AvtioTtaon (pkpogwvo): 2,2 kOhm « EuvauoBnoia (akovotikd): 125 dB « EuauoBnaoio
(MKpOPWVO): 56 dB « ATtOKPLON TUXVOTNTAG (AKOVOTIKE): 20-20000 Hz « ATtokpLon
ouXVOTNTAG (MIKPOPwvo): 100-16000 Hz « Mrikog koAwdiou: 2,2 m « Fuvdetrpeg: USB
EIXATQrHI: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Kotaokevaotg: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO., LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Ameploplotn Sapkela {wng. H Siapketa {wng eivan 2 xpovia. Hpepopnvio Kataokeung:
BA. It ovokevacia. O KATACKEVATTAG SLATNPEL TO SIKAIWHA VOt CAAGEEL TOX TIEPLEXOHEVD KL
TIG TIPOSLAYPAPEG TOU TIAKETOU TIOU AVAPEPOVTAL OE QXUTO TO EYXELPISIO. TO TILO TIPOTPATO
Kol avoAUTIKO gyXELPiSLo Aettoupyiog sival StaBéaipo otn SievBuvon
www.defender-global.com Kataokevacpévo atnv Kiva.

Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektricna ili visokofrekventna polja (radio-aparatura,
mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od uredaja, koji izaziva smetnje.
Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme
Ovaj znak na robi, baterijama prema robi oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima.
Owu robu neophodno dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.

mmmmm Pravila i uslove bezbednog i efikasnog koris¢enja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.

2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrzi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i zamenu pokvarene

izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender. Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti

a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.

3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.

4. Ne dopustajte da vlaga pada na levinu ili unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.

5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji ili mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima mehanicko ostecenje,

garancije se ne izdaju.

6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.

7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, $to preporuceno u uputstvu za korisnika. Ne koristite izradevinu,

ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.

8. Ne uzimajte izradevinu u usta.

9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.

10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da roba se zagreje

u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.

11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.

12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada iskfjucivanje predvideno zakonom.

Znacajke + Oko 7.1 zvuka « LED pozadinsko osvjetljenje slusalica « Dvostruka traka za glavu » Mekani i prikladni ulosci za usi od

proteinske pjene « Gumb za iskljucivanje mikrofona « Kontrola zvuka « Specifikacija « Promjer membrane: 50 mm « Impedancija

(slusalice): 32 Ohm  Impedancija (mikrofon): 2,2 kOhm « Osjetljivost (slusalice): 125 dB « Osjetljivost (mikrofon): 56 dB « Frekvencijski

odziv (slusalice): 20-20000 Hz » Frekvencijski odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Duljina kabela: 2,2 m « Priklju¢ci: USB

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia. Proizvodac: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO, LTD.

Address: 6th Floor, Building A, DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China. Neogranicen

rok trajanja. Zivotni vijek je 2 godine. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi. Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrZaja paketa i

specifikacija navedenih u ovom priruniku. Najnoviji i detaljni priru¢nik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com

Proizvedeno u Kini.

w' HUN  JATEKOS FEJHALLGATO 1 HASZNALATI UTASITAS

feleléségi nyil Az eszkoz (eszkozok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaji mezok
(radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamu siitok, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak.
Ha el6fordul, probalja meg novelni az |nlerfeszt okozo eszkdzok tavolsagat.

Elemek,

E A terrneken az e\emeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet haztartasi
hulladékkal egyiitt elhelyezni. A megfelel6 akkumulatorokat, elektromos és elektronikus berendezéseket gy(ijté és
quafeIdoIgozo céghez kell szallitani.

B [ tormék bi & P Sralai | Aot At el

1. A terméket csak rendeltetésszertien hasznalja.

2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall javitasra jogosultak. A meghibasodott termékek

karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon keresked6hoz vagy a Defender hivatalos szervizkdzpontjahoz. A termék

atvételénél ellendrizze, hogy téretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgo targyak a termék belsejében.

3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.

4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.

5. Tartsa tavol a rezgéstol és a mechanikai igénybevételtél, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben. Mechanikai sériilés

esetén nem vallalunk garanciat.

6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaldan hibas.

7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hémérséklet alatti és feletti homérsékleten (lasd a kezelési kézikdnyvet), paratartalom

elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kornyezetben.

8. Ne tegye a szajaba.

9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.

10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor mikadés elott a terméket

3 6ran beliil meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.

11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.

12. Ne hasznélja a készliléket jarmUivezetés kozben, ha elterelik a figyelmét, és més esetekben, amikor a torvény kételezi az eszkoz kikapcsolasara.

Jellemz6k « Koériilbelil 7,1 hang « LED hattérvilagitas fejhallgato « Dupla fejpant « Puha és kényelmes fehérjehab fiilparnak

« Mikrofon némitasa gomb « Hangerdszabalyozo « Leiras « Membran atméré: 50 mm « Impedancia (fejhallgato): 32 Ohm

« Impedancia (mikrofon): 2,2 kOhm « Erzékenység (fejhallgato): 125 dB « Erzékenység (mikrofon): 56 dB  Frekvencia valasz

(fejhallgato): 20-20000 Hz « Frekvencia valasz (mikrofon): 100-16000 Hz « Kabelhossz: 2,2 m « Csatlakozok: USB

IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyartd: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6th Floor, Building A, DongFangYaYuan, Chen Tian communities,

Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China. Korlatlan eltarthatosag. Az élettartam 2 év. Gyartas datuma: lasd

a csomagolason. A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a keZ|konyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikaciit.

OWbIH MEPHETAKTACbI
0 KAz HY¥CKAY/bIK

CalikecTik Aeknapaumacbl
KypbiafbiHbIH, (KYPbIFbINAPAbIH) XKYMbIC iCTeyiHe CTaTVKanblK, INeKTPAIK HeMece XoFapbl
XKWinikTi epictep (pagvoannapatypa, yabl TenepoHAap, WafbiH TONKbIHABI NewwTep,
3/1eKTPOCTaTVKaNbIK pa3paaTap) acep eTyi MyMkiH. TyblHAafaH Ke3ze, kegepri KenTipeTi
KYPbUIFbIAaH apakallblKTbIKTbl apTThiPbIHbI3.
baTapes, 31eKTp/iK )KaHe 3/1eKTPOHAbI )KabAbIKTapAbl Kdjere XapaTy
Tayappafbl, Tayapfa apHanfaH 6atapesgafbl Hemece Kantamazgarbl 6yn 6enri, Tayapabl
TYPMBICTbIK KangblKTapMeH Bipre kagere xapatyfa 60AMaiTbIHAbIFbIH Gingipesi.
On 6aTapes, INeKTPAIK XaHe 31eKTPOHAbI XabAbIKTapAbl XVHay MeH Kaere xaparty
6olibIHLa KOMMaHWAapFa XeTKi3inyi Tuic.
Pravidla a podmienky bezpec¢ného a Gcinného poutzitia vyrobku
Tayapab! Kayincis xaHe TMiMai KongaHy TapTibi MeH WwapTTapbl
CakTbIK Wapanapbi:
1. Tayapabl Tek Tikenel TafaiibiHAaNybl 6OVbIHLLIA KOAAHbIHbI3.
2. benwekTemeHi3. bepinreH byibiMga ©3iHAIK XeHaeyre xataTblH 6eniktep oK. Kbiamet
KepceTy xaHe By3blFaH ByibIMAbI aybICTbIpy CypakTapbl 6olbIHLIA caTylbl-brpMaFa Hemece
Defender aBTopsiacTbipbiifaH CepBrC OpTablfbiHa XYriHiHi3. Tayapabl Kabblngaysa OHbIH,
TYTaCTbIFbIHA X3HE iLLiHAE ePKiH OpbIH aybICTbIPaTblH 3aTTap/blH KOK eKeHiHe KO3 XeTKi3iHji3.
3. 3 xacka aeninri 6ananapra apHanmaraH. ¥cak benlektep 60nybl MyMKiH.
4. byiibIMFa XaHe OHbIH, iLLiHE blFanblH, KipyiH XibepMeH3. byibiMapl CylibiKTbIKTapFa casMaHbI3.
5. TayapAblH MexaHuKablk 3aKbiMAanyblHa 9Kenyi MyMKiH, GYAbIMHbIH, CIKIHY XaHe
MeXaHVKablK XYKTeyiH xibepmeHis.
6. ByibIMHbIH, KOPIHETIH 3aKbiMAanybl kesiHae kongaH6aHbi3. KepiHey By3binfaH KypblafbiHbI
KO/AaHbaHbI3.
7. ¥CbIHbINaTbIH TemnepaTypaZaH TOMEeH Hemece Xofapbl Temnepartypasa,
KOHZAEHCaLMANaWTbIH biIFaAbLIbIK TyblHAaFaHA], COHAAl-aK arpeccusiblk opTaja
KoNAaHb6aHbI3 (NaganaHyLLbl HYCKayblH KapaHbi3).
8. Aybizfa canyra 6o1mManzbl.
9. byibIMAbl ©HEPKACINTIK, MeAVLMHANbIK XaHe eHAIPICTIK MaKcaTTa KongaHbaHbI3.
10. Erep TayapablH, TacbiMangaHybl Tepic TemnepaTypaja Xyprisiice, naiganaHy anabiHaa
Tayapfa Xbinbl 6enmese (+16-25 °C) 3 caraT keneMiHAe XbliblHyFa MyMKiHAIK 6epy Kepek.
11. ¥3aK yakbIT apa/blfbiHAa KOAaHy XocnapaaHbafaH XarAaiiga, KypbiifbiHbl 8P KObI
COHAIPIHI3.
12. Erep Kypbinfbl KOHiNIHi3Al anaHgaTaTbiH Xafgaiiaa, Kenik KypanbiH Xyprisy 6apbicbiHAa,
COHZai-aK KYpbINfblHbl COHAIPY 3aHMEH KapacTbipblafaH Xafaaiga KongaHbaHpi3.
Makcatbl: AbI6bICTbI Xeke ThiHAayFa apHanfaH KypblaFbl
Mymkinaiktep < AliHanacbiHaa 7.1 gbibbickl « KynakkantapablH KapblkAnoATbl
>KapblkTaHAbIPybl * Koc 6acTblk * XKymcak >KaHe biHFali/bl akybi3Abl Ko6ikke apHanfaH
KacTblKlanap « [bl6bICTbl oLwipy Tyimeci « [bIbbIC AeHreltiH backapy
TexHuKanbIK cunartrama « Mem6paHaHbiH, gviameTpi: 50 MM « VimnegaHc (kynakkan): 32 Om
* ImnegaHc (MukpodoH): 2,2 kOm « CesimTangbiebl (kynakkan): 125 ab « Cesimtangbik
(MnKpodoH): 56 Ab * Xuinik peakuuscel (kynakkan): 20-20000 I « XKuinik peakumscol
(MuKkpodoH): 100-16000 I, « Kabenbain, y3biHAbIfbI: 2,2 M * KockplwTap: USB
Wmnoptrayws:: OO0 «T/] Komnanus [leperaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas,
Aom 27, cTp. 2, nomelyexue III, komHaTa 3, odpwc 63.
OHgipywi: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
LlekTeyci3 cakTay mep3iwmi. Maiganany Mep3imi - 2 bii. Keningik mepsimi - 6 ail.
Defender yakineTti cepsuctik opransikTapbl — cinTeme 6oibiHLIa KapaHbI3
http://kz.defender-global.com/places/buy_list/service
OHAIpinreH KyHi: KanTamagaH KapaHbi3. OHAIPYLLi OCbl HYCKaybiKTa KOPCETIreH NakeTTiK
Ma3MyHbl MeH cunaTTamanapbiH ©3repTy KyKbifbiH cakTaiigbl. COHfbl XKaHe erkeli-Terkeini
nanganany xeHiHgeri Hyckaynbik www.defender-global.com caiitbiHaa kon xeTimai
KbiTaliaa xacanfaH.

ZESTAW SLtUCHAWKOWY DLA GRACZY

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzgdzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne lub
pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komorkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja
E Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac

w specjalnym punkcie zbiorki elektrycznego I elektronicznego przeznaczonego do
mmm recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.
Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
1. Uzywac¢ produkt zgodnie z przeznaczeniem.
2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstugg lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy
odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie
przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawierac¢
mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do Srodka produktu. Nie
zanurza¢ w wodzie.
5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do
uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu
uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmysine uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celow przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem
eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrzac sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciaggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowiazek wytaczenia urzadzenia jest okreslony
przez prawo.
Funkcje - DZwiek stereo 7.1 « Dioda w obudowie stuchawek « Podwdjny patak « Migkkie
nausznice z pianki proteinowej « Wytacznik mikrofonu « Regulacja gtosnosci
Specyfikacji « Srednica membrany: 50 mm « Impedancja (stuchawki): 32 Ohm « Impedancja
(mikrofon): 2.2 kOhm « Czutos¢ (stuchawki): 125 dB « Czutos¢ (mikrofon): 56 dB
« Zakres czestotliwosci (stuchawki): 20-20000 Hz « Zakres czestotliwosci (mikrofon):
100-16000 Hz « Dtugosc kabla: 2.2 m « Ztacza: USB
Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO.,, LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Nieograniczony okres waznosci.
Zywotnos¢ - 2 lata. Data produkgji: patrz opakowanie.
Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguracji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie
internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

() RO GARNITURA PENTRU JOCURI
INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele de

frecventa inalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de curent

electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt valabile
urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul menajer.

E Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost

mmmm cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de

pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin

reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase din uz

aduceti o contrlbutle importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste

deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la

centrul autorizat de deservire tehnica Defender. La primirea produsului convingeti-va ca

dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile

sé aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,

produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul

stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. A nu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul

de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. in cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte

de aincepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi

la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-| folositi o perioada mai

indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul

distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta

de legislatie.

Particularitatile + Sunet surround virtual 7.1 « lluminarea cu LED a carcasei castilor

« Banda dubla « Tampoane moi de ureche confortabile din spuma de proteine

« Butonul microfonului « Ajustarea volumului sunetului

Specificatiile tehnice « Diametrul al membranei: 50 mm « Impedanta (casti): 32 Ohm

« Impedanta (microfon): 2.2 kOhm - Sensibilitate (casti): 125 dB  Sensibilitate (microfon): 56 dB

« frecventa de raspuns (casti): 20-20000 Hz « Frecventa de raspuns (microfon): 100-16000 Hz

« Lungimea cablului: 2.2 m « Conectoare: USB

Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: 6th Floor, Building A,

DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.

Termenul de valabilitate nu este limitat. Durata de viata — 2 ani. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest

manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe

www.defender-global.com Produs in China.




UrPOBAA TAPHUTYPA
® RU ucreykums

JAeknapauus cooTBeTcTBUA
Ha ¢yHKLMOHVpPOBaHWe YCTPOWCTBa (YCTPOWCTB) MOTYT MOBANATL CTaTUUeCKyie, d1eKTpudeckue
WX BbICOKOYACTOTHbIE MOAA (pagvoannapatypa, MobubHbIe TenedOoHbl, MUKPOBOIHOBbIE Meun,
3/1eKTpOCTaTUYeCKMe pa3psazbl). B ciyyae BO3HUKHOBEHWSA yBeUYbTE PacCTOSHUE OT YCTPOWCTBa,
BbI3bIBAIOLLETO MOMEXU.
Yrunuzsauyus 6artapeek, 31eKTPUUECKOrO U 3/1eKTPOHHOTo o6opyaoBaHUA
3TOT 3HaK Ha ToBape, 6aTapeiikax K TOBapy W/W Ha ynakoBKe O3Hau4aeT, UTo ToBap He
MOXeT BbITb yTUAN3MPOBAH BMeCTe C 6bITOBbIMU OTXOAaMU. OH Jo/KeH 6biTb JOCTaBAEH
B KOMMaHUIo Mo cbopy v yTuansaunm 6atapeiiku, 31eKTPUUECKOe 1 31eKTPOHHOe
obopyaoBaHme.
Mpasuna n ycnoeus 6esonacHoro u 3¢p¢peKTMBHOro UCMNoNb30BaHNA TOBapa
Mepb! npesocTopoXKHOCTH:
1. Vicnonb3oBaTb ToBap TONLKO MO NPAMOMY Ha3HaueHWo.
2. He pa36upats. [laHHOE 13Aenune He COAEPXNT YacTel, Moaaexallumx CaMoCTOATeNbHOMY
pemoHTy. Mo Bonpocam 06cayKMBaHNA 1 3aMeHbl HEMCMPABHOTO V3aenvs obpallaiitecs
K GpUpMe-npoaasLLy VAW B aBTOPU3OBaHHbIN cepBuCHbIi LeHTp Defender. Mpu npueme ToBapa
y6eanTech B ero LieIOCTHOCTU W OTCYTCTBUM BHYTPU CBOBOAHO NepeMeLLatoLLyXcs NpeamMeTos.
3. He npegHasHaueH gns AeTeit 4o 3-x neT. MoxXeT cogepxaTtb Meskue geTau.
4. He gonyckaTb nonasaHus Barv Ha U3geave v BHyTpPb ero. He onyckaTb U3enune B XUAKOCTH.
5. He noagepratb 13genve Bubpaumsam 1 MexaH14eckum Harpyskam, CocobHbIM NPUBeCTH
K MexaHU4eCckvuM NoBpexAeHUAM Toapa. B cryuae Hannums MexaHUeckx noBpexaeHnin
HUKaKWX rapaHTUii Ha ToBap He Jaetcs.
6. He ncnonb3oBath Npu BUAUMBIX MOBPEXAEHWAX M3aenvs. He Nonb30BaTbCsA 3aBe40MO
HEeWUCnpaBHbIM YCTPONCTBOM.
7. He ncnonb3oBaThb Npu TemMnepaTypax HUXe WK Bbillie PeKOMEHZAYEMbIX (CM. MHCTPYKLMIO
n0/1b30BaTeNs), MPU BO3HUKHOBEHNN KOHAEHCUPYEMOI BaXKHOCTH, a TakyKe B arpeccMBHOM
cpege.
8. He 6pathb B porT.
9. He ncnonb3oBath U3zenne B NPOMbILLNEHHBIX, MEANLMHCKNX UM NPON3BOACTBEHHBIX LIEAX.
10. B cyyae, ecv TpaHCMOPTUPOBKa TOBapa OCYLLECTBAAAACh NPV OTPULATENbHBIX
TemnepaTtypax, nepes Ha4aaoM KCryaTaLmm HY>KHO AaTb TOBapy COrpeTbCs B TEMIOM
nometeHun (+16-25 °C) B TeyeHue 3 yacos.
11. BblktouaTh YCTPOWCTBO Kax /bl pas, KOTAa He MAaH1pyeTCs UCMob30BaTh ero B TeueHue
ANVTENBHOTO Neproaa BpeMeHN.
12. He ncnonb3oBaTh YCTPOWCTBO MPW BOXAEHUM TPaHCNIOPTHOTO CPeACTBaA B Cyyae, ecin
YCTPOWACTBO OTB/IEKAET BHUMAHUE, a Tak>ke B TeX Cyyasnx, Korja OTKAtouUeHne yCTpoiicTBa
NpeAyCcMOTPEHO 3aKOHOM.
HasHaueHue: yCTPOICTBO A5t NEPCOHaNbHOTO NMPOC/YLIMBAHWA 3ByKa
0Oco6eHHOCTH * BUpTyanbHblvi 06beMHbIN 3Byk 7.1 « CBeTOAMOAHAR NOACBETKA Kopryca
HayLIHUKOB * [JBOiiHOE 0ro/1oBbe » Msrkue KOMPOPTHbIE aMOYLLIOPLI 13 NPOTENHOBOW NeHbI
« Beiktouatesnib MUKpodOHa * Perynstop rpomMKocT 3Byka
Xapaktepuctukm « Jnametp membpaHsbl: 50 Mm « ViMneaaHc (HaywHuku): 32 Om
* ImneaaHc (MUKpooH): 2.2 kKOM = HyBCTBUTENBHOCTL (HayLHWUKK): 125 Ab « YyBCTBUTENBHOCTL
(MuKpodoH): 56 Ab « YacToTHbIV AnanazoH (HaylwHukm): 20-20000 Iy, « YacTOTHbIN AnanasoH
(MukpodoH): 100-16000 iy » AanHa kabens: 2.2 M « Pasbembl: USB
Vmnoptep B P®: OO0 «T/J, KomnaHusa edenaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas,
AoM 27, cTp. 2, nometuenwe III, komHaTa 3, odpuc 63.
VizrotoButens: LLleHxeHb Mapso TexHonoaxm Ko, Jita. Aapec: 6 dnop, bunaukr A,
AyH®anVak0aHb, YeHb ToeH KOMbIOHUTUC, XcaHT BaoaHb AuncTpukT, LLenxeHs, Knutaid.
Cpok roaHOCTH He orpaHuyeH. Cpok cnyx6bl — 2 roga. fapaHTUiHbINA CPOK - 6 MecsALeB.
[Jeknapauus o cootsetctBum EASC N RU A-CN.HB11.B.16325/20 Cpok aeictBus ¢ 26.06.2020 no
25.06.2025. Beigara VicnbitatenbHol Jlabopatopueir OO0 «TOMCEPT». CooTBeTcTByeT
TpebosaHuam TP EASC 037/2016 «O6 orpaHuyYeHny NpUMEHeHNA ONacHbIX BELLECTB B U3eNnAX
IN1EKTPOTEXHUKN U PaANONEKTPOHNKM.
Cnu1CcoK aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB AOCTyrNeH Ha caiite Defender:
http://defender.ru/support/services/ [lata Npon3BOACTBa: CM. Ha yrnaKoBke.
MpowusBoanTeNb OCTaBASET 3a COBOI NPAaBO UMEHEHVA KOMMIEKTALIMM U TEXHNYECKNX
XapaKTepUCTUK, yKasaHHbIX B 3TOW MHCTPYKLUMW. [TOCeAHAS 1 NOHas BEPCUA UHCTPYKLAN
AOCTynHa Ha cante www.defender-global.com CgenaHo 8 Kuae.

IGRALNE SLUSALKE
@ SLv NAVODILA ZA UPORABO

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali

visokofrekvencna polja (radijske napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostaticni razelektritve) /

Ce se zgodi, poskusite povecati oddaljenost od naprav, ki povzrocajo vmesnik.

Odstranjevanje baterij, elektricne in elektronske opreme

E Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj
z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za zbiranje

I in recikliranje elektricnih in elektronskih naprav.

Pogoji varne in ucinkovite uporabe izdelka. Previdnostni ukrepi:

1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.

2. Ne razstavijajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede

vprasanja vzdrzevanja in zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni

center druzbe Defender. Med prejemom izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto

premikajocih se predmetov.

3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.

4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.

5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetostj, ki lahko povzrocijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru

mehanskih poskodb garancija ni dana.

6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.

7.1zdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila

za uporabo), v pogojih izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.

8. Ne dajajte v usta.

9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.

10.Ceje bila posilika izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti

natoplem (+ 16-25 ° Cali 60-77 ° F).

11. Napravo izklopite vsakic, ko je ne nameravate uporabljati dlje casa.

12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, ¢e je nanj preusmerjena pozornost, in v drugih primerih,

ko vas zakon obvezuje, da napravo izklopite.

Lastnosti + Zvok okoli 7,1 « LED osvetlitev slusalk + Dvojni trak za glavo « Mehke in prirocne blazinice

za usesa iz proteinske pene » Gumb za izklop mikrofona « Nadzor glasnosti

Specifikacija + Premer membrane: 50 mm « Impedanca (slusalke): 32 Ohm « Impedanca (mikrofon):

2,2 kOhm « Obcutljivost (slusalke): 125 dB « Obcutljivost (mikrofon): 56 dB « Frekvencni odziv (slusalke):

20-20000 Hz « Frekvencni odziv (mikrofon): 100-16000 Hz « Dolzina kabla: 2,2 m « Prikljucki: USB

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO, LTD. Address: 6th Floor, Building A,

DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.

Neomejen rok uporabnosti. Zivljenjska doba je 2 leti. Datum izdelave: glej na embalazi.

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem

prirocniku. Najnovejsi in podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

GARNITURA PRE HRY
@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo
vysokofrekvencné polia (radio aparatira, mobilné telefony, mikrovinné riry, elektrostaticky
vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava
poruchy.Not om miljéskydd

Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov

Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje ze sa vyrobok

nemoze utilizovat’ spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
mm ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpe¢ného a ti¢inného pouzitia vyrobku. Bezpeénostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vyluéne podla Gcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V stvislosti s
opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo na
opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’

a nepritomnost volne posuvacich casti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit' vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat’ mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie su ziadne
zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné ze je
pokazeny.

7. Nepouzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vidNavod na pouZitie),

v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat  vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim ho treba nechat

volne zohriat' v teplej miestnosti

(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked' sa nebude pouzivat’ dlhsi cas.

12. Nepouzivat' vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked' to pritahuje
pozornost vodicoy, tiez v pripadoch ked' je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.
Osobitosti « Virtualny priestorovy zvuk 7.1 « LED podsvietenie tela slichadla « Dvojita celenka
» Mékké pohodIné chranice usi vyrobené z proteinovej peny « Prepina¢ mikrofénu « Regulator
hlasitosti zvuku

Technické charakteristiky « Diameter membrany: 50 mm « Impedancia (slGchadld): 32 Ohm

« Impedancia (mikrofén): 2.2 kOhm - Citlivost’ (sltichadla): 125 dB - Citlivost’ (mikrofon): 56 dB
« Frekvencny rozsah (sltichadld): 20-20000 Hz « Frekvencny rozsah (mikrofén): 100-16000 Hz
« Dizka kabla: 2.2 m « Spojky: USB

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO., LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny. Zivotnost — 2 roky. Datum vyroby: vid' na obale. Vyrobca si
vyhradzuje pravo zmenit’ konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené v tomto pokyne.
Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com
Vyrobeno v Cine.

AR GAMING HEADSET
w SWE BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter &r skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
av dess livslangd till, for detta &ndamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer for
detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa forpackningen indikerar att produkten innefattas av
denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.
Regler och villkor for séker och effektiv anvandning av produkten
Séakerhetsatgarder:
1. Anvand produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall
och utbyte av en defekt produkt kontakta vanligen foretaget-aterforsaljaren eller ett
auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera dess integritet
och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.
3. Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Lat ingen fukt komma pé och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt
produkt.
7. Anvand inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.
8. Ta inte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, 1at den varmas upp i ett varmt rum
(+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Stang av anordningen varje gang, om du inte ténker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen &r stérande, liksom i de fall da
anordningen ska stangas av enligt lagen.
Sardrag + Surround ljud 7.1 « LED-belysning till horlurskropp « Dubbel huvudband
» Mjuka, bekvama protein-skum 6ronplattor « Mikrofons strémbrytare « Knappar for volym
Tekniska egenskaper « Diameter pa ett membran: 50 mm « Impedans (hérlurar): 32 Ohm
« Impedans (mikrofon): 2.2 kOhm ¢ Kénslighet (headset): 125 dB « Kanslighet (mikrofon): 56 dB
« Frekvensatergivning (hérlurar): 20-20000 Hz « Frekvensomrade (mikrofon): 100-16000 Hz
« Kabellangd: 2.2 m « hane jack: USB
Importor: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Tillverkare: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO,, LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Obegransad hallbarhet. Livstid — 2 ar. Tillverkningsdatum: se férpackningen
Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen finns
pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

ITPOBA TAPHITYPA

-
UKR IHCTPYKLIA

O’YIN GARNITURASI

-
- UZB YO'RIQNOMA

Aeknapauis BignosigHocTi
Ha ¢yHKLioHyBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMIMBATU CTaTUYHI, N1eKTPUYHI abo
BMCOKOYACTOTHI NosA (pagioanapatypa, MobinbHI TenedpoHu, MikpoXBuUAbOBI Neui,
eN1eKTPOCTaTNYHI PO3PAAY, TOLLO). Y BUNAAKY BUHUKHEHHSA Takoro BrnauBy 36inbLuTe BiACTaHb
Bifl MOro Axepena.
YTunizauin 6atapeiioK, €1eKTPUYHOTO i €/1IeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha B1pOGi, baTapeiikax 40 BUpoby abo ynakoBL,i MO3HauaE, o BUPI6 He
MO>Ha yTU/i3yBaTh 3 NO6YTOBVMMM Bigxodamu. BiH noBrHeH ByTu focTaBaeHwii B MicLe
N 10 360py Ta yTuAisaLii 6aTapeiiok, eNeKTPUUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHs.
Mpasuna Ta ymoBu 6e3neuHoro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anob6ixHi 3acobu:
1. BUKopuUCTOBYBaTV TOBaP TiNbKM 33 MPAMUM NPU3HAUEHHAM
2. He po36upatu. [laHuii NpUCTpiii He MiCTUTb YaCTUH, WO NiANAratoTb CAMOCTIHHOMY PEMOHTY.
LLlogo ob6cnyroByBaHHs Ta 3aMiHM HecrpaBHOro BUPOBY 3BepTaiitecs 40 dipMu-npogasLs abo
B aBTOPU30BaHWii cepsicHUit LenTp Defender. Mig yac npuiiMaHHsa TOBapy BMEBHITbCA B AOTO
LiNiCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCEpeAVHi NPeAMETIB, L0 BiIbHO NepeMilLyoTbcs
3. He nepepbayennii ans aiteit Bikom Ao 3-x pokiB. Moxe MicTuTu ApibHi aetani
4. 3anobiraiite nonagaHHsa BOJOMM Ha BUpi6 abo BcepeanHy Bupoby. He 3aHyptoiite BUpi6
B piaviHy
5. 3anobiraiiTe BNAMBY Ha BUPI6 BibpaLii Ta MexaHiYHVX HaBaHTaXeHb, O MOXYTb NMPUBECTN
0 YLWIKOKEHHSA BUPODY. [apaHTisa He HaAaEeTbCs Ha BUPID, L0 MaE MeXaHiuHi MOLIKOAXKEHHS.
6. He kopucTyiiTecs BUPOGOM, AKLLO BiH MOLIKOZAXKEHWIA.
7. He BukopucTOBYBaTV NpY TemmnepaTypi BuLLe abo HIKYe TOI, L0 PeKOMEHAYETbCA B
IHCTPYKLT KOPUCTYBaYa, NPV BUHMKHEHHI KOH/AEHCOBAHOT BOJIOTY, a TakoX B arpecuBHOMY
cepefoBULL
8. He 6patn go pota
9. He BukopucToByBaT BMpi6 3a NPOMUCNOBUM, MEANYHUM abO BUPOBHNUYMM NPU3HAYEHHAM
10. Akuwio BMpPi6 TpaHcnopTyBasca Npu Temnepatypi HUxue 0 °C, To nepes noyatkom
eKcrnyaTauii noTpibHO BUTPKMaTK BMPI6 Npun TemnepaTypi He Hkye +16 °C npotarom 3-x
TOAMH.
11. BuMMKaliTe NPUCTPIN KOXHOTO pasy, AKLLO NAaHYETbCA He BUKOPUCTOBYBATH 1Or0
NpOTAroM Zl0BrOTPUBAIOro nepiogy
12. He BUKOPUCTOBYIiTe MPUCTPINA Mi Yac ynpaBAiHHA TPaHCMOPTHUM 3aco60M, AKLLO Lie
Bi/jBO/lIKaE yBary, a TakoX y BUNazKax, Ko BiAKNOUEeHHsA NPUCTPOto NepesbayeHe
3aKOHO/AaBCTBOM.
Mpbi3HausHHe: YCTPIit 4719 NEPCOHaNBHOTO NPOCIYXOBYBaHHS 3BYKY
Ocob6amBocti + O6'eMHe 3ByuaHHs 7.1 « CBiTogiogHa NiacBiTKa KOpMycy HaBYLLIHWKIB
« MogBiliHe Haro0B's * M'siki KOMOPTHI amByLLypw 3 NPOTEIHOBOI MiHM
* Bumukau MikpodoHy « Perynatop ryqHocTi 3ByKy
TexHiuHi xapaktepuctukm ¢ [liamerp memb6panu: 50 Mm « IMnegaHc (HasywHKkn): 32 Om
« IMnegaHc (MikpodoH): 2.2 kOm « YyTamsicTb (HaBywwHWKK): 125 aB « YyTansicTb (MikpodoH):
56 4B « YactoTHuI gianasoH (HaBywHwuKK): 20-20000 My, « YacToTHWIA giana3oH (MiKpOpOoH):
100-16000 Iy, * AosxuHa kabento: 2.2 M « Pos'emu: USB
IMnoprep B YkpaiHi: TOB «Bupo6Huye Mignpuemctso “TipomMucnosi Cuctemus,
agpeca: M. Kui, Byn. Kupuniscbka, 40 nitepa A.
BupobHuk: WenxeHb Mapso TexHonogki Ko., JiTa. Aapeca: 6 ¢pnop, bingir A,
[AyHn®anWatOaHb, YeHb TbeH kKoMbloHITIC, XicaHr baoaHb [icTpikT, LeHsxeHb, KuTait.
TepMiH NpugaTHOCTI He obMexXeHMiA. TepMiH cy>X6u - 2 poku. [apaHTiiHWiA nepiog - 6 MicAuiB.
Mepenik aBTOpU30BaHMX CepPBICHUX LIEHTPIB AMUBITbCA Ha caiiTi Defender:
http://ua.defender-global.com/places/buy_list/service
[lata BUpOBHMLTBA: AMNB. Ha yNaKoBLi
Bnpo6HuK 3anuiwae 3a c060t0 NpaBo 3MiHM KOMMEKTaLLii | TeXHIUHMX XapaKTepucTuk,
3a3HaYeHnX B il iHCTpyKUii. OCTaHH:A Ta NOBHa BepCis iIHCTPYKLiT AOCTYNHa Ha CawTi
www.defender-global.com
3pobneHo B Kutai.

Muvofiqlik deklaratsiyasi
Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura,
mobil telefonlar, mikroto'lginli pechlar, elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovginlar
yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.
Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
Mabhsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki qadoqdagi ushbu belgi
mahsulot maishiy chigindilar bilan birgalikda utilizatsiya qgilinmasligini bildiradi. U
EE batareyka, elektr va elektron uskunalarni yig'ish va utilizatsiyasi bilan shug'ullanuvchi
kompaniyaga yetkazilishi lozim
Oldini olish choralari:
1. Mahsulotni o'zini magsadida ishlatilsin
2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqil ta’mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega
emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki
Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda uning
butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'gligiga ishonch hosil qiling.
3. 3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.
4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l qo'yilmasin. Suyuglik ichiga buyum
tushirilmasin
5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l
qo'yilmasin. Mexanik shikastlanishlar yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat
berilmaydi
6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatiimasin. Oldindan ma‘lum
bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan
haroratdan past yoki yuqori darajada ishlatilmasin.
8. Og'iz bo'shlig'iga olinmasin.
9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chigarish magsadida ishlatilmasin.
10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni
ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C) 3 soat davomida isitish kerak.
11. Qurilmani ancha vaqtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'’chirib qo'yish lozim.
12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diggatni chalg'itsa, xamda qonunchilik
tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa undan foydalanilmasin.
Xususiyatlari « Atrofdagi 7.1 ovoz « Eshitish vositalarining LED yoritgichi « Ikkita boshli tasma
« Yumshoq va qulay ogsilli ko'pikli quloq pardalari « Mikrofonni o'chirish tugmasi
« ovoz balandligini boshgarish
Texnik xususiyatlari - Membrananing diametri: 50 mm « Empedans (minigarnituralar):
32 Ohm « Empedans (mikrofon): 2,2 kOm « Sezuvchanlik (naushnik): 125 dB
« Ta'sirchanlik (mikrofon): 56 dB « Chastotaga javob (minigarnituralar): 20-20000 Hz
« Chastotaga javob (mikrofon): 100-16000 Hz « Bolal uzunligi: 2,2 m « Ulagichlar: USB
Ishlab chigaruvchi: SHENZHEN MARVO TECHNOLOGY CO., LTD. Address: 6th Floor, Building A,
DongFangYaYuan, Chen Tian communities, Xixiang Bao'an District, Shenzhen, China.
Cheksiz saglash muddati. Xizmat muddati 2 yil. Kafolat muddati - 6 oy.
Ishlab chigarich sanasi: gadoq qutiga garalsin
Ishlab chigaruvchi ushbu go'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini
o'zgartirish huqugiga ega. Eng so'nggi va batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com
saytida tanishishingiz mumkin
Xitoyda ishlab chiqgarilgan.



